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200

priest’s questions, as that it
cannot appear that the child
was baptized with water, in
the name of the Father, and
of the Son, and of the Holy
Ghost, (which are essential
parts of baptism,) then let the
priest baptize it in the form
before appointed for public
baptism of infants ; saving that
at the dipping of the child in
the font, he shall use this form
of words:

If thou art not already bap-
tized, N. I baptize thee in the
name of the Father, and of the
Son, and of the Holy Ghost.
Amen.

Baptism.

in forna debita fuerit baptiza-
tus, vel non: debet omnia per-
ficere cum eo sicut cum alio
quem constat sibi non bap-
tizatum, preeterquam quod
verba sacramentalia essentia-
lia proferre debeat sub condi-
tione, hoc modo dicendo 3,

N. si baptizatus es, ego non
rebaptizo te: sed si nondum
baptizatus es, ego baptizo te
in nomine Patris et Filii et
Spiritus Sancti. Amen *.

* Manuale Sarisb. fol. 44, 45.

tismi.

Eboracens. ad finem bap-
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210 Confirmation. CHAP,. V1.

And there shall be none ad- Item nullus debet admitti ad
mitted to the holy communion, sacramentum corporis et san-
until such time as he be con- guinis Christi Jesu, extra mor-
firmed, or be ready and desi- . tis articulum, nisi fuerit confir-
rous to be confirmed. matus, vel a receptione sacra-

menti confirmationis fuerit ra-
tionabiliter impeditus®.

t Man, Sarisb. fol. 46. Man. Ebor. ad finem Baptismi.
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234 Communion of the Sick. CHAP. VIII,

membering the benefits he bona voluntas; tantum crede
hath thereby, and giving him et mandncasti®.

hearty thanks therefore; he

doth eat and drink the body and

blood of our Saviour Christ

profitably to his soul’s health,

although he do not receive the

sacrament with his mouth.

© Man. Sarisb. fol. 97.
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248

Turn thou us, O good Lord,

and so shall we be turned. Be
favourable, O Lord, be favour-
able to thy people, who turn
to thee in weeping, fasting,
and praying. For thou art a
merciful God—
—Spare thy people, good Lord,
spare them, and let not thine
heritage be brought to con-
fusion.

—Hear us, O Lord, for thy
mercy is great, and after the
multitude of thy mercies look
upon us.

A Commination, &ec.

CHAP. X].

Antiphona. Convertimini ad
me in toto corde vestro, in
jejunio, et fletu, et planctu,
dicit Dominus =,

Antiphona. Juxta vestibulum
et altare plorabunt sacerdotes
et Levite ministri Domini di-
centes ; Parce, Domine, parce
populo tuo : et ne dissipes ora
clamantium ad te, Domine ®.

Antiphona. Exaudi nos, Do-
mine, quia benigna est mise-
ricordia tua, secundum multi-
tudinem miserationum tuarum
respice nos, Domine °.

= Brev. Sar. in capite Jeju-
nii, fol. 64.

* Miss. Sar. fol. 30. Anti-
phonar. Gregorii, Pamel. Li-

turg. tom. ii. p. 84.
° Ibid. Antiphonar. Greg.
ibid.
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Ordinations of Prissts and Deacons. 309

The rest of the service does not seem to require
any particular notice; and I may refer the reader,
for further information on the ordination of priests
and deacons, to the Supplement of Nicholls’s Com-
mentary on the Common Prayer, where the simi-
larity between our ordination service and the an-
cient rites and customs of the Church is traced with
much learning.
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312 Inthronization of Bishops.

about the fourteenth century we find an anthem,
versicles, and a collect, which also occur in the
Roman Pontifical .

The forms of inthroning bishops vary in the
different dioceses of England, according to the par-
ticular statutes of each cathedral church. In those
which I have seen, the hymn 7 Deum is prescribed
to be sung, and it is followed by versicles and
collects proper to the occasion. In Canterbury, the
office is included in the ordinary daily service of the
Church. At Salisbury it constitutes a distinct
office.

! Catalani, Pontificale Romanum, p, 222.
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CHAP. XIV. Installation of Deans. 315

A facie inimici.

Redde ei letitiam salutaris tui,

Et Spiritu principali confirma eum.

Ostende nobis, Domine, misericordiam tuam,

Et salutare tuum da nobis.

Oremus.

Omnipotens Deus, cujus providentia N. hujus ecclesise col-
legiatee Decanus constituitur, da illi eam mensuram gratie, ut
quee hic coram promisit, queeque officium ejus postulat, summd
fide perficiat, ad laudem et gloriam tui nominis, et ecclesiee tuee
amplificationem, per Jesum Christum Dominum nostrum. Amen.

Then follows a prayer for the king contained in
the Book of Common Prayer.
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cHAP, xxI1. Consecration of Churches and Cometeries. 377

rially from each other. In all, however, psalms are
sung in procession around the cemetery, and ap-
propriate prayers conclude the office, as in the form
which is generally used in England ; in which Psalms
xlix. and cxiv. are sung in procession, and are
succeeded by collects.
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CHAP. XXV. Degradation. 395

privilegio, statu, ordine, titulo, et habitu clericali, deprivandum,
deponendum, exuendum, et realiter degradandum fore debere,
pronunciamus, decernimus, et declaramus; ejusque literas tam
diaconatus quam presbyteratus ordinum, revocamus, cassamus,
irritamus, atque annullamus, proque cassis, irritis, invalidis,
eundemque N. esse merum laicum, proque mero laico de futuro
tenendum, habendum, et reputandum, ad omnem juris effectum
pronunciamus, decernimus, et declaramus ; proque sic deprivato,
deposito, et exuto, realiterque degradato, ac pro mero laico,
eundem N. seeculari brachio ad subeundum pcenas preedictas
remittimus, per hanc nostram sententiam definitivam, sive hoc
nostrum finale decretum, quam sive quod ferimus et promulga-
mus in hiis scriptis®.”

* E Registro Henrici Compton, London. Episcopi, A.p. 1686.
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412 Inthronization of Bishops.

diocesans with true faith,and example of good life and good
works, and finally receive of the most merciful Pastor the
rewards of eternal life, Who liveth with Thee and the Holy
Ghost, world without end. Amen."”

The Bishop’s proctor was then placed in the
principal seat in the Chapter-house, and this place
was assigned to the Bishop; and all the clergy and
other ministers of the Church made the profession
of canonical obedience to the Bishop.and his suc-
cessors.
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Editions of some Books frequently referred to.

Breviarium Eboracense, Venetiis, 1493.
Herefordense, Rouen, 1505.
Sarisburiense, Paris, 1535.

Romanum, a Quignon, Lugduni, 1546.

Manuale Eboracense, London, 1509.
Sarisburiense, Rouen, 1543.
Missale Ambrosianum, 1522.
Eboracense, York, 1516,
Herefordense, Rouen, no date.
Sarisburiense, London, 1529.
Romanum, Antwerp, 1619.
Processionale Sarisburiense, Antwerp, 1525.
Rituale Romanum, Antwerp, 1652.

TO THE BINDER.

Insert the Plates opposite page 411 of this volume.

GILBERT & RIVINGTON, Printers, St. John's Square, London.
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